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The Concept of «Makr» (Cunning/Plotting) Between Linguistic
Significance and Qur’anic Semantics: A Reading of Stance and Context
Asst. Lect. Qusay Qahtan Faisal
Asst. Prof. Dr. Nizar Bunian Shimali

Abstract

raise be to God, the Ever-Generous and Bountiful, the Giver of Blessings,
the Averter of Calamities, the Remover of Afflictions. O You to Whom
no reward or praise can be adequately expressed, and upon His love, the
Highest, and His Book, the Qur’an, the interpreters and reciters. And may
God’s blessings be upon the best of the descendants of Adnan, the Chosen
and Noble, and upon his pure family, and upon those who follow his path
from among the righteous until the Hour is established. Now then...

The Holy Quran has always been a source of inspiration and contemplation
for scholars, and a fundamental source of meanings, linguistic arts, and
sciences. The meaning of “deception” (makr) in the Holy Quran is one of
the meanings indicated by the Quranic context, and its connotations are
numerous. Linguists and interpreters have defined it with various terms,
the purpose of which is to establish the semantic difference between one
meaning and another, as evidenced by what appears in the Quranic chap-
ters. Specifically, this research focuses on the occurrence of “deception” in
the verbal form (yamkuru) in twenty verses, both past and present tenses,
and examines the meanings assigned to it by linguistic and exegetical dic-
tionaries, comparing them to demonstrate that the Quranic meaning of the
verb (yamkuru) is entirely consistent with its lexical meaning and does not
deviate from it, even if... Some of them added meaning here or there, and
this research included two aspects: the first The Concept of “Al-Makr”
Among Linguists, Exegetes, and within the Qur’anic Context, the linguis-
tic and Qur’anic meaning, a reading of the situation and context, and the
second included the semantic aspects of deceit in the Holy Qur’an, lead-
ing to a conclusion of the research that summarized the most prominent
results.

Keywords: Deception, Qur’anic context, linguistic significance, Holy Qur’an.
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